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Jazyk
Angličtina

1. Spojené kráľovstvo 2. Francúzsko 3. Nemecko

4. Taliansko 5. Španielsko 6. Poľsko

Francúzština

1. Spojené kráľovstvo 2. Francúzsko 3. Nemecko

4. Taliansko 5. Španielsko 6. Poľsko

Nemčina

1. Spojené kráľovstvo 2. Francúzsko 3. Nemecko

4. Taliansko 5. Španielsko 6. Poľsko

Taliančina

1. Spojené kráľovstvo 2. Francúzsko 3. Nemecko

4. Taliansko 5. Španielsko 6. Poľsko

Španielčina

1. Spojené kráľovstvo 2. Francúzsko 3. Nemecko

4. Taliansko 5. Španielsko 6. Poľsko

Poľština

1. Spojené kráľovstvo 2. Francúzsko 3. Nemecko

4. Taliansko 5. Španielsko 6. Poľsko
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Slovenčina
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vek 16-60
120-200 cm

Pri jazde na kolobežke noste prilbu, chrániče kolien a lakťov, chrániče zápästí a
ďalšie ochranné vybavenie, aby ste znížili riziko zranenia.

1. Varovanie

Je dôležité dôkladne sa oboznámiť s novou elektrickou kolobežkou, aby ste pri jazde dosiahli čo
najlepší výkon, pohodlie, zábavu a bezpečnosť. Pred používaním si pozorne prečítajte návod na
správnu obsluhu.

Prvú jazdu absolvujte na bezpečnom a kontrolovanom mieste. Vyhýbajte sa autám, prekážkam a
ostatným jazdcom. Nevchádzajte na diaľnice, cesty pre motorové vozidlá, verejné komunikácie ani do
protismeru a nejazdite v daždi. Na cestách s mlákami spomaľte a zvoľte obchádzku.

Kolobežky sú vozidlá spojené s určitým rizikom. Počas jazdy nepoužívajte mobilný telefón ani
slúchadlá. Oboznámte sa s miestnymi pravidlami cestnej premávky. Vždy dodržiavajte pravidlá. Pred
jazdou si nasaďte schválenú prilbu; pre lepšiu ochranu sa odporúčajú chrániče lakťov a kolien.

Elektrické kolobežky sa dodávajú bez povinnej základnej výbavy a požiadavky sa môžu v jednotlivých
regiónoch líšiť. Ak ich plánujete používať na verejných komunikáciách, vybavte ich povinnou výbavou
podľa príslušných zákonov a predpisov.

Tento výrobok je určený výhradne na osobné použitie. Nepoužívajte ho na komerčné ani iné účely.

Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.
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2. Upozornenie
Pred jazdou skontrolujte tlak v pneumatikách a overte, že sú riadidlá správne a pevne namontované. Uistite
sa, že je batéria úplne nabitá. Ak sa batéria počas jazdy vybije, pokračujte pomaly a plynulo. Nabíjať začnite
čo najskôr.

Pred každým nabíjaním skontrolujte nabíjačku, káble a zástrčky. Ak sú poškodené, nabíjačku nepoužívajte.

Na klzkých cestách je brzdná dráha zvyčajne dlhšia než na suchých. Preto brzdite skôr, aby ste bezpečne
zastavili.

Elektrickú kolobežku nepoužívajte v daždi, búrke ani snehu. Ak elektrické súčasti (riadiaca jednotka, motor a
batéria) navlhnú alebo sa ponoria do vody, môže dôjsť k nezvratnému poškodeniu, dokonca k výbuchu
batérie.

Tento výrobok smie používať vždy len jedna dospelá osoba. Nevozte ďalších cestujúcich. Ak sa necítite dobre
alebo ste pod vplyvom alkoholu či drog, na kolobežke nejazdite.

Vozidlo nie je hračka. Tak ako pri iných vozidlách hrozí pád, kolízia alebo iné nebezpečné situácie. Kolobežku
nepožičiavajte osobe, ktorá nevie, ako ju správne používať. Ak ju poskytnete iným, zodpovedáte za to, že
všetci jazdci poznajú varovania, opatrenia, pokyny a bezpečnostné zásady a že ju budú používať bezpečne a
zodpovedne.

Elektrické kolobežky uchovávajte mimo horľavých materiálov a otvoreného ohňa.

3. Schéma
Poznámka: Hlučnosť vozidla je nižšia ako 70 dB.

Brzdová páka

Rýchloupínací stojan

Ložisková guľa

Skrutka skladacieho mechanizmu

Predné svetlo

Predný tlmič

Predný blatník

Displej prístrojov

Háčik

Predný stojan

Sedlo

Rýchloupínacie sedlo
Zadný tlmič

Zadný blatník

Motor

Stojan

Pomocné kolieska

4. Technické parametre
Názov výrobku KuKirin G2 Max

Rozmery 1260*605*580 mm

1260*605*1300 mm

Parametre Maximálna rýchlosť ≤ 25 km/h

≤ 70 km

Maximálne stúpanie ≤ 22°

Pneumatiky 10-palcové terénne pneumatiky

Odpruženie Pružinové odpruženie

Vodotesnosť IP54

Brzdy Predné a zadné kotúčové brzdy + brzdy s vypnutím napájania

Displej Rýchlosť, najazdené km, stav batérie, predné svetlo atď.

Osvetlenie LED

Údaje o batérii Vstupné napätie 100-240V/50-60Hz

Napätie/kapacita 48V/20.8Ah

Čas nabíjania Nabíjačky 54.6V/2A, nabíjanie trvá približne 10 hodín.

Maximálne zaťaženie 120 kg

Hmotnosť Čistá hmotnosť Približne 31 kg

5. Obsah balenia

Návod na
použitie*1

Pumpa na
pneumatiky*1

Súprava náradia a
skrutkové

príslušenstvo

Nabíjačka*1 Sedlo a rám sedla

Starostlivo skontrolujte, či nič nechýba alebo nie je poškodené. Ak áno, bezodkladne nás
kontaktujte.
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6. Pokyny na montáž

Vybalenie a montáž

1. Otočením skrutky zaistite
skladací mechanizmus.

2. Zasuňte riadidlovú tyč do
pevného sedla.

3. Dotiahnite skrutky a
skontrolujte hlavný vypínač.

Skladanie a rozkladanie

1. Sklopte háčik a vytiahnite
stojanovú tyč.

2. Vytiahnite zvislú tyč. 3. Otočte skrutku, aby ste
zaistili skladaciu západku.

7. Rady pre začiatočníkov

Používajte ochranné pomôcky vrátane schválenej prilby, chráničov kolien, zápästí a lakťov.

Cvičte jazdu, kým sa bez problémov nenaučíte nastúpiť, jazdiť dopredu, zatočiť, zastaviť a
zosadnúť z elektrickej kolobežky.

Vyhýbajte sa predmetom, ktoré sa môžu zachytiť alebo zaseknúť v kolesách.

Uprednostnite širokú cestu; nejazdite po svahu, medzi chodcami ani po ceste s prekážkami,
kým jazdu bezpečne neovládate.

8. Pokyny na obsluhu

Ľavá brzdová páka

Rukoväť riadidiel

Spínač svetlometu

Klakson

Hlavný vypínač

Prístrojový panel

Pravá brzdová páka

Rukoväť riadidiel

Páčka plynu ovládaná palcom

Spínacia skrinka

Rýchlosť

Ľavý smerový signál

Nulový štart

Jazda s jedným motorom

Napätie

Stav batérie

Kontrolka svetlometu

Pravý smerový signál

Kontrolka brzdy

Režim
Poloha prevodu

Jednotka rýchlosti

Najazdené km/chybový kód

Kontrolka tempomatu

Kontrolka brzdy

1. Dlhým stlačením hlavného vypínača kolobežku zapnete/vypnete.
2. Krátkym stlačením hlavného vypínača prepínate prevodové stupne. K dispozícii sú tri úrovne.
3. Trojitým stlačením hlavného vypínača vstúpite do ponuky nastavení. Na prístrojovom paneli sa zobrazí P01, P02, P03,
P04, P05, P06, P08, PA, PB.
P01: Voľba kilometrov/míľ (predvolená jednotka sú kilometre).
P02: Nastavenie úrovne napätia: 36V/48V/52V/60V/72V (predvolená hodnota je 48V).
P03: Jednotka priemeru kolesa v palcoch, nastaviteľná v rozsahu 08-160 (predvolená hodnota je 100).
P04: Rozsah počtu magnetických pólov pri meraní rýchlosti: 1-100 (predvolená hodnota je 30).
P05: Voľba tempomatu: 0 bez tempomatu, 1 s tempomatom (predvolené je bez tempomatu).
P06: Nastavenie štartu z nuly: 0 je štart z nuly, 1 je štart z nenulovej rýchlosti (predvolený je štart z nuly).
P08: Nastavenie času spánku: 0 bez spánku, ostatné hodnoty určujú čas spánku (predvolené je 5 minút).
PA: Nastavenie sily rozbehu: 1-5, 1 je minimum, 5 maximum.
PB: Nastavenie brzdnej sily: 0-5; 0 je vypnuté a brzdná sila od 1 do 5 sa postupne zvyšuje.
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9. Riešenie problémov
Porucha Kód Riešenie

Porucha zadného motora E001 Po výmene zadného motora/riadiacej jednotky skúste znova.

Porucha plynu E002 Po výmene páčky plynu skúste znova.

Porucha riadiacej jednotky E003 Po výmene riadiacej jednotky skúste znova.

Podpätie E005 Nízka úroveň batérie; nabite ju a skúste znova.

Porucha prístrojov E006 Po výmene prístrojov/riadiacej jednotky skúste znova.

Porucha prístrojov E007 Po výmene prístrojov/riadiacej jednotky skúste znova.

10. Nabíjanie batérie

Otvorte vodotesnú zátku na
nabíjanie

Po nabití vodotesnú zátku pevne
utiahnite

11. Údržba

Mazanie: Každých šesť mesiacov naneste malé množstvo bieleho mazacieho tuku alebo maziva na oblasť
skladacieho mechanizmu. Každé tri mesiace skontrolujte kolobežku, či nie sú uvoľnené skrutky. Ak sú
uvoľnené, dotiahnite ich.

Batéria: Pri nabíjaní alebo nepoužívaní kolobežky vypnite napájanie. Ak sa nebude dlhší čas používať,
uložte ju na bezpečné miesto a nabite ju aspoň raz za 3 mesiace.

Skladovanie: Kolobežku nenechávajte dlhší čas na priamom slnku ani vo veľmi vlhkom prostredí.
Udržiavajte ju čistú.

12. Záruka

Od dátumu prevzatia do konca záručnej doby možno výrobok v prípade poruchy alebo poškodenia po
kontrole a potvrdení servisným strediskom KuKirin bezplatne opraviť, vymeniť alebo vrátiť. Pri uplatňovaní
kontaktujte predajcu a postupujte podľa jeho pokynov. Budete musieť predložiť presné, úplné a platné
údaje o nákupe alebo faktúru.

Obsah záruky Záručná doba

Riadiaca jednotka, prístroje, motor, lítiová batéria, nabíjačka, rám,
predná časť, zadný kryt kolesa, brzdy, skladacia páka, predná vidlica,

brzdový systém, páčka plynu atď.

1 rok

13. Záručný list

Pri servisovaní výrobku vyplňte nasledujúce údaje jasne a úplne.

Údaje
používateľa

Údaje o
výrobku

Údaje o
predajcovi

Meno

E-mail

Poštová adresa

Kontaktné
telefónne číslo

Názov výrobku

Špecifikácie
výrobku

Názov

Adresa

Shenzhen KuKirin Technology Co., Ltd.
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Nyelv
Angol

1. Egyesült Királyság 2. Franciaország 3. Németország

4. Olaszország 5. Spanyolország 6. Lengyelország

Francia

1. Egyesült Királyság 2. Franciaország 3. Németország

4. Olaszország 5. Spanyolország 6. Lengyelország

Német

1. Egyesült Királyság 2. Franciaország 3. Németország

4. Olaszország 5. Spanyolország 6. Lengyelország

Olasz

1. Egyesült Királyság 2. Franciaország 3. Németország

4. Olaszország 5. Spanyolország 6. Lengyelország

Spanyol

1. Egyesült Királyság 2. Franciaország 3. Németország

4. Olaszország 5. Spanyolország 6. Lengyelország

Lengyel

1. Egyesült Királyság 2. Franciaország 3. Németország

4. Olaszország 5. Spanyolország 6. Lengyelország
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Magyar

Tartalom

1. Figyelmeztetés 2. Figyelem 3. Áttekintő ábra

4. Műszaki adatok 5. A csomag tartalma 6. Összeszerelési útmutató

7. Tanácsok kezdőknek 8. Használati útmutató 9. Hibaelhárítás

10. Akkumulátor töltése 11. Karbantartás 12. Jótállás

13. Jótállási jegy

Rollerezés közben viseljen sisakot, térd- és könyökvédőt, csuklóvédőt és egyéb
védőfelszerelést a sérülésveszély csökkentése érdekében.

1. Figyelmeztetés

Fontos, hogy alaposan megismerje új elektromos rollerét, így a lehető legjobb teljesítményt,
kényelmet, élményt és biztonságot érheti el használat közben. A helyes kezelés megismeréséhez
először gondosan olvassa el a kézikönyvet.

Az első használatot biztonságos, ellenőrzött helyen végezze. Kerülje az autókat, akadályokat és más
közlekedőket. Ne hajtson autópályára, gépjárműforgalmi útra, közútra vagy forgalommal szemben, és
ne használja esőben. Vizes úton lassítson, és kerüljön.

A roller használata bizonyos kockázatokkal jár. Menet közben ne használjon mobiltelefont és ne
viseljen fejhallgatót. Ismerje meg az elektromos rollerek helyi közúti szabályait, és mindig tartsa be
őket. Saját biztonsága érdekében indulás előtt vegyen fel minősített sisakot; a jobb védelemhez
könyök- és térdvédő használata ajánlott.

Az elektromos rollerek alapvető kötelező felszerelés nélkül kerülnek forgalomba, és a követelmények
régiónként eltérhetnek. Ha közúton kívánja használni a rollert, szerelje fel a vonatkozó jogszabályok
szerinti kötelező felszereléssel.

A termék kizárólag személyes használatra készült. Ne használja kereskedelmi vagy más célra.

Őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi hivatkozáshoz.
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2. Figyelem
Indulás előtt ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását, valamint hogy a kormány megfelelően és biztonságosan
fel van szerelve. Győződjön meg arról, hogy az akkumulátor teljesen fel van töltve. Ha az akkumulátor menet
közben lemerül, haladjon lassan és egyenletesen. A töltést mielőbb kezdje meg.

Minden töltés előtt ellenőrizze a töltőt, a kábeleket és a csatlakozókat. Sérülés esetén ne használja a töltőt.

Csúszós úton a fékút általában hosszabb, mint száraz úton. A biztonságos megállás érdekében ezért korábban
fékezzen.

Esős, viharos vagy havas időben lehetőleg ne használja az elektromos rollert. Ha az elektromos alkatrészek
(vezérlőegység, motor és akkumulátor) nedvességet kapnak vagy víz alá kerülnek, visszafordíthatatlan
károsodás, akár akkumulátorrobbanás is bekövetkezhet.

A terméket egyszerre csak egy felnőtt használhatja. Ne szállítson utast. Rosszullét, alkohol- vagy
kábítószer-hatás alatt ne használja a rollert.

A jármű nem játék. Más járművekhez hasonlóan fennáll az elesés, ütközés vagy egyéb veszélyes helyzetek
kockázata. Ne adja kölcsön elektromos rollerét olyannak, aki nem tudja helyesen használni. Ha másoknak
átengedi, az Ön felelőssége, hogy minden használó ismerje a figyelmeztetéseket, óvintézkedéseket,
utasításokat és biztonsági előírásokat, és a terméket biztonságosan, felelősen használja.

Az elektromos rollert tartsa távol gyúlékony anyagoktól és nyílt lángtól.

3. Áttekintő ábra
Megjegyzés: A jármű zajszintje 70 dB alatt van.

Fékkar

Gyorskioldó állvány

Golyóscsapágy

Összecsukó mechanizmus csavarja

Első lámpa

Első lengéscsillapító

Első sárvédő

Műszerfal kijelzője

Kampó

Első állvány

Ülés

Gyorskioldós ülés
Hátsó lengéscsillapító

Hátsó sárvédő

Motor

Kitámasztó

Segédkerekek

4. Műszaki adatok
Termék neve KuKirin G2 Max

Méret Összecsukott méret 1260*605*580 mm

Kinyitott méret 1260*605*1300 mm

Paraméterek Maximális sebesség ≤ 25 km/h

≤ 70 km

Maximális emelkedő ≤ 22°

Gumiabroncsok 10 hüvelykes terepgumik

Lengéscsillapítás Rugós felfüggesztés

Vízállóság IP54

Fékek Első és hátsó tárcsafék + áramtalanító fékek

Kijelző Sebesség, futásteljesítmény, akkumulátorszint, első lámpa stb.

Világítás LED

Bemeneti feszültség 100-240V/50-60Hz

Feszültség/kapacitás 48V/20.8Ah

Töltési idő 54.6V/2A töltők, a töltés körülbelül 10 órát vesz igénybe.

Maximális terhelés 120 kg

Tömeg Nettó tömeg Körülbelül 31 kg

5. A csomag tartalma

Használati
útmutató*1

Gumiabroncs-sziv
attyú*1

Szerszámkészlet és
csavartartozékok

Töltő*1 Ülés és üléskeret

Gondosan ellenőrizze, nem hiányzik-e valami, illetve nincs-e sérülés. Ha igen, azonnal
lépjen kapcsolatba velünk.
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6. Összeszerelési útmutató

Kicsomagolás és összeszerelés

3. Húzza meg a csavarokat,
és ellenőrizze a főkapcsolót.

Összecsukás és kihajtás

1. Hajtsa le a kampót, és
húzza ki az állványrudat.

2. Húzza fel a függőleges
rudat.

7. Tanácsok kezdőknek

Gyakoroljon addig, amíg könnyedén fel tud szállni, előre tud haladni, kanyarodni, megállni
és le tud szállni az elektromos rollerről.

Kerülje el azokat a tárgyakat, amelyek a kerekekbe akadhatnak vagy beszorulhatnak.

Lehetőleg széles úton közlekedjen; amíg nem sajátította el a biztonságos vezetést, ne
használja a rollert lejtőn, gyalogosok között vagy akadályos úton.

8. Használati útmutató

Bal fékkar

Kormánymarkolat

Fényszóró kapcsolója

Kürt

Főkapcsoló

Műszerfal

Jobb fékkar

Kormánymarkolat

Hüvelykujjas gázkar

Gyújtáskapcsoló

Sebesség

Bal irányjelző

Nulláról indulás

Egy motoros hajtás

Feszültség

Akkumulátorszint

Fényszóró jelzése

Jobb irányjelző

Fékjelzés

Üzemmód
Fokozat

Sebesség egysége

Kilométeróra/hibakód

Tempomat jelzése

Fékjelzés

1. A főkapcsoló hosszan tartó megnyomásával kapcsolhatja be/ki a rollert.
2. A főkapcsoló rövid megnyomásával válthat fokozatot. Három fokozat áll rendelkezésre.
3. A főkapcsoló háromszori megnyomásával belép a beállítási menübe. A műszerfalon P01, P02, P03, P04, P05, P06, P08,
PA, PB jelenik meg.
P01: Kilométer/mérföld választása (alapértelmezett: kilométer).
P02: Feszültségszint beállítása: 36V/48V/52V/60V/72V (alapértelmezett érték: 48V).
P03: Kerékátmérő mértékegysége hüvelykben, 08-160 között állítható (alapértelmezett: 100).
P04: Sebességmérés mágneses pólusszámának tartománya: 1-100 (alapértelmezett: 30).
P05: Tempomat választása: 0 nincs tempomat, 1 van tempomat (alapértelmezett: nincs tempomat).
P06: Nulláról indulás beállítása: 0 nulláról indulás, 1 nem nulláról indulás (alapértelmezett: nulláról indulás).
P08: Alvó üzemmód ideje: 0 nincs alvó üzemmód, a többi érték az alvási idő (alapértelmezett: 5 perc).
PA: Indulási erő beállítása: 1-5; 1 a minimum, 5 a maximum.
PB: Fékerő beállítása: 0-5; 0 kikapcsolt állapot, az 1-5 értékeknél a fékerő fokozatosan nő.
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9. Hibaelhárítás
Meghibásodás Kód Megoldás

Hátsó motor
meghibásodása

E001 A hátsó motor/vezérlőegység cseréje után próbálja újra.

Gázkar meghibásodása E002 A gázkar cseréje után próbálja újra.

Vezérlőegység
meghibásodása

E003 A vezérlőegység cseréje után próbálja újra.

Alacsony feszültség E005 Alacsony akkumulátorszint; töltse fel, majd próbálja újra.

Műszer meghibásodása E006 A műszer/vezérlőegység cseréje után próbálja újra.

Műszer meghibásodása E007 A műszer/vezérlőegység cseréje után próbálja újra.

10. Akkumulátor töltése

Emlékeztető: Töltés közben a töltő jelzőfénye piros; teljes feltöltéskor zöldre vált.

Nyissa ki a töltőnyílás vízálló
dugóját

Töltés után húzza meg a vízálló
dugót

11. Karbantartás

Kenés: Hat havonta kis mennyiségű fehér kenőzsírt vagy kenőanyagot kell juttatni az összecsukó
területre. Háromhavonta ellenőrizze a rollert a meglazult csavarok miatt. Ha bármelyik laza, húzza meg.

Akkumulátor: A roller töltésekor vagy használaton kívül kapcsolja ki a tápellátást. Hosszabb használaton
kívüli időszakban tegye biztonságos helyre, és legalább 3 havonta töltse fel.

Tárolás: Ne hagyja a rollert hosszú ideig erős napsütésben vagy erősen párás helyen. Tartsa tisztán a
rollert.

12. Jótállás

Az átvétel napjától a jótállási idő végéig a hibás vagy sérült termék a KuKirin vevőszolgálati központ általi
vizsgálat és igazolás után díjmentesen javítható, cserélhető vagy visszaküldhető. Igényérvényesítéskor
lépjen kapcsolatba a termék eladójával, és kövesse az utasításait. Pontos, teljes és érvényes vásárlási
adatokat vagy számlát kell bemutatnia.

Jótállás tartalma Jótállási idő

Vezérlőegység, műszer, motor, lítium akkumulátor, töltő, váz, első
burkolat, hátsó kerékburkolat, fékek, összecsukó kar, első villa,

fékrendszer, gázkar stb.

1 év

13. Jótállási jegy

Szervizeléskor töltse ki az alábbi adatokat olvashatóan és hiánytalanul.

Felhasználói
adatok

Termékadato
k

Forgalmazói
adatok

Név

E-mail

Levelezési cím

Kapcsolattartó
telefonszáma

Termék neve

Termékjellemzők

Név

Cím

Shenzhen KuKirin Technology Co., Ltd.
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Limbă
Engleză

1. Regatul Unit 2. Franța 3. Germania

4. Italia 5. Spania 6. Polonia

Franceză

1. Regatul Unit 2. Franța 3. Germania

4. Italia 5. Spania 6. Polonia

Germană

1. Regatul Unit 2. Franța 3. Germania

4. Italia 5. Spania 6. Polonia

Italiană

1. Regatul Unit 2. Franța 3. Germania

4. Italia 5. Spania 6. Polonia

Spaniolă

1. Regatul Unit 2. Franța 3. Germania

4. Italia 5. Spania 6. Polonia

Polonă

1. Regatul Unit 2. Franța 3. Germania

4. Italia 5. Spania 6. Polonia
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Română

Cuprins

1. Avertisment 2. Atenție 3. Schiță de ansamblu

4. Specificații tehnice 5. Conținutul pachetului 6. Instrucțiuni de asamblare

7. Sfaturi pentru începători 8. Instrucțiuni de utilizare 9. Depanare

10. Încărcarea bateriei 11. Întreținere 12. Garanție

13. Certificat de garanție

Când utilizați trotineta, purtați cască, genunchiere, cotiere, protecții pentru
încheieturi și alte echipamente de protecție pentru a reduce riscul de rănire.

1. Avertisment

Este important să înțelegeți temeinic noua trotinetă electrică pentru a obține cele mai bune
performanțe, confort, plăcere și siguranță în timpul deplasării. Pentru a înțelege trotineta nouă și
modul corect de utilizare, citiți mai întâi cu atenție manualul.

Prima utilizare trebuie efectuată într-un loc sigur și controlat. Evitați mașinile, obstacolele și ceilalți
participanți la trafic. Nu intrați pe autostrăzi, drumuri pentru autovehicule, drumuri publice sau pe
contrasens și nu circulați pe ploaie. Când întâlniți drumuri cu apă, reduceți viteza și ocoliți zona.

Trotinetele sunt vehicule care implică anumite riscuri. Nu utilizați telefonul mobil și nu purtați căști
în timpul deplasării. Este necesar să cunoașteți regulile locale de circulație pentru trotinete electrice.
Respectați regulile de fiecare dată. Pentru siguranța dumneavoastră, purtați o cască omologată
înainte de a porni; se recomandă cotiere și genunchiere pentru o protecție mai bună.

Trotinetele electrice sunt livrate fără echipament obligatoriu de bază, iar cerințele pot varia între
regiuni. Dacă intenționați să le utilizați pe drumurile publice, echipați-le cu dotările obligatorii
prevăzute de legile și reglementările aplicabile.

Acest produs este conceput exclusiv pentru uz personal. Nu îl utilizați în scopuri comerciale sau de
altă natură.

Păstrați acest manual pentru consultări ulterioare.
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2. Atenție
Înainte de deplasare, verificați presiunea în anvelope și asigurați-vă că ghidonul este montat corect și ferm.
Asigurați-vă că bateria este încărcată complet. Dacă nivelul bateriei devine scăzut în timpul deplasării,
continuați lent și constant. Începeți încărcarea cât mai curând posibil.

La frânare pe drumuri alunecoase, distanța de frânare este de obicei mai lungă decât pe drumuri uscate. Prin
urmare, frânați mai devreme pentru a opri în siguranță.

Evitați pe cât posibil utilizarea trotinetei electrice în zile ploioase, furtunoase sau cu zăpadă. Dacă
componentele electrice (unitatea de comandă, motorul și bateria) devin umede sau sunt scufundate, pot
apărea deteriorări ireversibile, chiar și explozia bateriei.

Acest produs poate fi utilizat de o singură persoană adultă la un moment dat. Nu transportați pasageri
suplimentari. Dacă vă simțiți rău sau sunteți sub influența alcoolului sau a drogurilor, nu utilizați trotineta.

Vehiculul nu este o jucărie. Ca și la alte vehicule, există riscul de cădere, coliziune sau alte situații
periculoase. Nu puneți trotineta electrică la dispoziția unei persoane care nu știe să o utilizeze corect. Dacă
permiteți altor persoane să o folosească, aveți responsabilitatea de a vă asigura că toți utilizatorii cunosc
avertismentele, măsurile de precauție, instrucțiunile și recomandările de siguranță și o folosesc în siguranță
și responsabil.

Țineți trotineta electrică departe de materiale inflamabile și flăcări deschise.

Notă: Zgomotul vehiculului este mai mic de 70 dB.

Manetă de frână

Suport cu eliberare rapidă

Rulment cu bile

Buton mecanism de pliere

Far față

Amortizor față

Apărătoare față

Ecran instrumente

Cârlig

Suport față

Șa

Șa cu eliberare rapidă
Amortizor spate

Apărătoare spate

Motor

Cric

Roți ajutătoare

4. Specificații tehnice

Denumirea
produsului

KuKirin G2 Max

Dimensiuni Dimensiune pliată 1260*605*580 mm

Dimensiune desfășurată 1260*605*1300 mm

Parametri Viteză maximă ≤ 25 km/h

≤ 70 km

Pantă maximă ≤ 22°

Anvelope Anvelope off-road de 10 inch

Amortizare Suspensie cu arc

Rezistență la apă IP54

Frâne Frâne pe disc față și spate + frâne cu întreruperea alimentării

Afișaj Viteză, kilometraj, nivel baterie, far față etc.

Iluminare LED

Date baterie Tensiune de intrare 100-240V/50-60Hz

Tensiune/capacitate 48V/20.8Ah

Timp de încărcare Încărcătoare 54.6V/2A, încărcarea durează aproximativ 10 ore.

Sarcină maximă Sarcină maximă 120 kg

Greutate Greutate netă Aproximativ 31 kg

5. Conținutul pachetului

Manual de
utilizare*1

Pompă pentru
anvelope*1

Set de scule și
accesorii cu

șuruburi

Încărcător*1 Șa și cadru pentru
șa

Verificați cu atenție dacă lipsește ceva sau există deteriorări. Dacă da, contactați-ne
prompt.
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Despachetare și asamblare

1. Rotiți butonul pentru a
fixa mecanismul de pliere.

2. Introduceți tubul
ghidonului în șaua fixă.

Pliere și depliere

1. Coborâți cârligul și
trageți bara suportului.

2. Ridicați tija verticală. 3. Rotiți butonul pentru a
bloca clema de pliere.

7. Sfaturi pentru începători

Exersați până când puteți urca, deplasa înainte, vira, opri și coborî ușor de pe trotineta
electrică.

Evitați să treceți peste obiecte care se pot agăța sau bloca în roți.

Este de preferat un drum lat; nu utilizați trotineta pe pantă, printre pietoni sau pe un drum
cu obstacole până nu stăpâniți deplasarea în siguranță.

8. Instrucțiuni de utilizare

Manetă frână stânga

Mâner ghidon

Comutator far

Claxon

Întrerupător principal

Panou de instrumente

Manetă frână dreapta

Mâner ghidon

Accelerație cu degetul mare

Contact

Viteză

Semnal stânga

Pornire de la zero

Tracțiune simplă

Tensiune

Nivel baterie

Indicator far

Semnal dreapta

Indicator frână

Mod
Poziție treaptă

Unitate viteză

Kilometraj/cod eroare

Indicator frână

1. Apăsați lung butonul de alimentare pentru a porni/opri trotineta.
2. Apăsați scurt butonul de alimentare pentru a schimba treptele. Există trei niveluri.
3. Apăsați butonul de alimentare de trei ori consecutiv pentru a intra în meniul de setări. Panoul de instrumente va afișa
P01, P02, P03, P04, P05, P06, P08, PA, PB.
P01: Selectare kilometri/mile (implicit sunt kilometri).
P02: Setare nivel tensiune: 36V/48V/52V/60V/72V (valoarea implicită este 48V).
P03: Unitatea diametrului roții în inci, reglabilă între 08-160 (implicit este 100).
P04: Interval număr poli magnetici pentru măsurarea vitezei: 1-100 (implicit este 30).
P05: Selectare pilot automat: 0 fără pilot automat, 1 cu pilot automat (implicit este fără pilot automat).
P06: Setare pornire de la zero: 0 este pornire de la zero, 1 este pornire din rulare (implicit este pornire de la zero).
P08: Setare timp repaus: 0 fără repaus, celelalte valori sunt timpul de repaus (implicit este 5 minute).
PA: Setare forță de pornire: 1-5; 1 este minim, 5 este maxim.
PB: Setare forță de frânare: 0-5; 0 este dezactivat, iar forța de frânare crește treptat de la 1 la 5.

RO



9. Depanare
Defecțiune Cod Soluții

Defecțiune motor spate E001 Încercați din nou după înlocuirea motorului spate/unității de comandă.

Defecțiune accelerație E002 Încercați din nou după înlocuirea accelerației.

Defecțiune unitate de
comandă

E003 Încercați din nou după înlocuirea unității de comandă.

Tensiune scăzută E005 Nivel scăzut al bateriei; reîncărcați și încercați din nou.

Defecțiune instrument E006 Încercați din nou după înlocuirea instrumentului/unității de comandă.

Defecțiune instrument E007 Încercați din nou după înlocuirea instrumentului/unității de comandă.

10. Încărcarea bateriei

Deschideți dopul impermeabil
pentru încărcare

După încărcare, strângeți dopul
impermeabil

11. Întreținere

Lubrifiere: La fiecare șase luni, aplicați o cantitate mică de vaselină albă sau lubrifiant în zona de pliere.
Verificați trotineta la fiecare trei luni pentru a vedea dacă există șuruburi slăbite. Dacă există,
strângeți-le.

Baterie: Când trotineta se încarcă sau nu este utilizată, opriți alimentarea. Dacă nu este utilizată mult
timp, păstrați-o într-un loc sigur și încărcați-o cel puțin o dată la 3 luni.

Depozitare: Nu lăsați trotineta mult timp în soare puternic sau în zone foarte umede. Păstrați trotineta
curată.

12. Garanție

De la data primirii și până la sfârșitul perioadei de garanție, dacă acest produs prezintă defecțiuni sau este
deteriorat, poate fi reparat, înlocuit sau returnat gratuit după verificarea și confirmarea de către centrul
de service KuKirin. Pentru solicitare, contactați vânzătorul produsului și urmați instrucțiunile acestuia. Va
trebui să furnizați informații de cumpărare sau facturi exacte, complete și valabile.

Conținutul garanției Perioada de garanție

Unitate de comandă, instrument, motor, baterie cu litiu, încărcător,
cadru, carcasă frontală, apărătoare roată spate, frâne, manetă de pliere,

furcă față, sistem de frânare, accelerație etc.

1 an

13. Certificat de garanție

La service-ul produsului, completați informațiile următoare clar și integral.

Informații
utilizator

Informații
produs

Informații
comerciant

Nume

E-mail

Adresă poștală

Număr de telefon
de contact

Denumirea
produsului

Specificații produs

Nume

Adresă

Shenzhen KuKirin Technology Co., Ltd.
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Jazyk
Angličtina

1. Spojené království 2. Francie 3. Německo

4. Itálie 5. Španělsko 6. Polsko

Francouzština

1. Spojené království 2. Francie 3. Německo

4. Itálie 5. Španělsko 6. Polsko

Němčina

1. Spojené království 2. Francie 3. Německo

4. Itálie 5. Španělsko 6. Polsko

Italština

1. Spojené království 2. Francie 3. Německo

4. Itálie 5. Španělsko 6. Polsko

Španělština

1. Spojené království 2. Francie 3. Německo

4. Itálie 5. Španělsko 6. Polsko

Polština

1. Spojené království 2. Francie 3. Německo

4. Itálie 5. Španělsko 6. Polsko
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Čeština

Obsah

1. Varování 2. Upozornění 3. Schéma

4. Technické údaje 5. Obsah balení 6. Pokyny k montáži

7. Tipy pro začátečníky 8. Pokyny k obsluze 9. Odstraňování závad

10. Nabíjení baterie 11. Údržba 12. Záruka

13. Záruční list

věk 16-60 let
120-200 cm

Při jízdě na koloběžce používejte přilbu, chrániče kolen a loktů, chrániče zápěstí a
další ochranné vybavení, abyste snížili riziko zranění.

1. Varování

Je důležité se důkladně seznámit s novou elektrickou koloběžkou, abyste při jízdě dosáhli
nejlepšího výkonu, pohodlí, zábavy a bezpečnosti. Pro správné pochopení koloběžky a její obsluhy
si nejprve pečlivě přečtěte návod.

První jízdu absolvujte na bezpečném a kontrolovaném místě. Vyhýbejte se automobilům,
překážkám a ostatním jezdcům. Nevjíždějte na dálnice, silnice pro motorová vozidla, veřejné
komunikace ani do protisměru a nejezděte v dešti. Při jízdě po cestách s vodou zpomalte a místo
objeďte.

Koloběžky jsou vozidla spojená s určitými riziky. Během jízdy nepoužívejte mobilní telefon ani
sluchátka. Seznamte se s místními dopravními předpisy pro jízdu na elektrických koloběžkách.
Vždy dodržujte pravidla. Pro svou bezpečnost si před jízdou nasaďte schválenou přilbu; pro lepší
ochranu se doporučují chrániče loktů a kolen.

Elektrické koloběžky jsou dodávány bez základní povinné výbavy a požadavky se mohou v různých
regionech lišit. Pokud je chcete používat na veřejných komunikacích, vybavte je povinnou výbavou
v souladu s příslušnými zákony a předpisy.

Tento výrobek je určen výhradně pro osobní použití. Nepoužívejte jej pro komerční ani jiné účely.

Tento návod řádně uschovejte pro pozdější použití.

CZ



2. Upozornění
Před jízdou zkontrolujte tlak v pneumatikách a ověřte, že jsou řídítka správně a pevně namontována.
Ujistěte se, že je baterie plně nabitá. Pokud se baterie během jízdy vybije, pokračujte pomalu a plynule.
Začněte nabíjet co nejdříve.

Při brzdění na kluzké vozovce je brzdná dráha obvykle delší než na suché vozovce. Pro bezpečné zastavení
proto brzděte dříve.

Elektrickou koloběžku pokud možno nepoužívejte za deště, bouřky ani sněžení. Pokud elektrické součásti
(řídicí jednotka, motor a baterie) navlhnou nebo se ponoří do vody, může dojít k nevratnému poškození, a
dokonce i k výbuchu baterie.

Tento výrobek smí používat vždy pouze jedna dospělá osoba. Nevozte žádné další cestující. Pokud se
necítíte dobře nebo jste pod vlivem alkoholu či drog, na koloběžce nejezděte.

Vozidlo není hračka. Stejně jako u jiných vozidel hrozí pád, srážka nebo jiné nebezpečné situace.
Elektrickou koloběžku nepůjčujte osobě, která neví, jak ji správně používat. Pokud ji svěříte jiným osobám,
odpovídáte za to, že všichni jezdci znají varování, opatření, pokyny a bezpečnostní zásady a že výrobek
používají bezpečně a zodpovědně.

Elektrické koloběžky uchovávejte mimo dosah hořlavých materiálů a otevřeného ohně.

3. Schéma
Poznámka: Hlučnost vozidla je nižší než 70 dB.

Brzdová páka

Rychloupínací stojan

Kuličkové ložisko

Šroub skládacího mechanismu

Přední světlo

Přední tlumič

Přední blatník

Displej přístrojů

Háček

Přední stojan

Sedadlo

Rychloupínací sedadlo
Zadní tlumič

Zadní blatník

Motor

Stojánek

Pomocná kolečka

4. Technické údaje
Název výrobku KuKirin G2 Max

Rozměry 1260*605*580 mm

1260*605*1300 mm

Parametry Maximální rychlost ≤ 25 km/h

≤ 70 km

Maximální stoupání ≤ 22°

Pneumatiky 10palcové terénní pneumatiky

Odpružení Pružinové odpružení

Vodotěsnost IP54

Brzdy Přední a zadní kotoučové brzdy + brzdy s vypnutím napájení

Displej Rychlost, nájezd, stav baterie, přední světlo atd.

Osvětlení LED

Údaje o baterii Vstupní napětí 100-240V/50-60Hz

Napětí/kapacita 48V/20.8Ah

Doba nabíjení Nabíječky 54.6V/2A, nabíjení trvá přibližně 10 hodin.

Maximální zatížení 120 kg

Hmotnost Čistá hmotnost Přibližně 31 kg

5. Obsah balení

Návod k
použití*1

Pumpa na
pneumatiky*1

Sada nářadí a
šroubové

příslušenství

Nabíječka*1 Sedadlo a rám
sedadla

Pečlivě zkontrolujte, zda něco nechybí nebo není poškozeno. Pokud ano, neprodleně nás
kontaktujte.
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6. Pokyny k montáži

Vybalení a montáž

2. Vložte trubku řídítek do
pevného sedadla.

3. Dotáhněte šrouby a
zkontrolujte hlavní vypínač.

Skládání a rozkládání

1. Sklopte háček a
vytáhněte tyč stojanu.

2. Vytáhněte svislou tyč. 3. Otočením šroubu
zajistěte skládací západku.

7. Tipy pro začátečníky

Používejte ochranné prostředky včetně schválené přilby, chráničů kolen, zápěstí a loktů.

Trénujte jízdu, dokud se bez obtíží nenaučíte nastoupit, jet vpřed, zatočit, zastavit a
sesednout z elektrické koloběžky.

Vyhýbejte se předmětům, které se mohou zachytit nebo zaseknout v kolech.

Upřednostněte širokou cestu; dokud jízdu bezpečně neovládáte, nejezděte na koloběžce ze
svahu, mezi chodci ani po cestě s překážkami.

8. Pokyny k obsluze

Levá brzdová páka

Rukojeť řídítek

Spínač světlometu

Klakson

Hlavní vypínač

Přístrojový panel

Pravá brzdová páka

Rukojeť řídítek

Páčka plynu ovládaná palcem

Spínací skříňka

Rychlost

Levý směrový signál

Start z nuly

Jízda s jedním motorem

Napětí

Stav baterie

Kontrolka světlometu

Pravý směrový signál

Kontrolka brzdy

Režim
Poloha převodu

Jednotka rychlosti

Kontrolka tempomatu

Kontrolka brzdy

1. Dlouhým stisknutím hlavního vypínače koloběžku zapnete/vypnete.
2. Krátkým stisknutím hlavního vypínače přepínáte rychlostní stupně. K dispozici jsou tři úrovně.
3. Trojitým stisknutím hlavního vypínače vstoupíte do nabídky nastavení. Na přístrojovém panelu se zobrazí P01,
P02, P03, P04, P05, P06, P08, PA, PB.
P01: Volba kilometrů/mil (výchozí jednotkou jsou kilometry).
P02: Nastavení úrovně napětí: 36V/48V/52V/60V/72V (výchozí hodnota je 48V).
P03: Jednotka průměru kola v palcích, nastavitelná v rozsahu 08-160 (výchozí hodnota je 100).
P04: Rozsah počtu magnetických pólů pro měření rychlosti: 1-100 (výchozí hodnota je 30).
P05: Volba tempomatu: 0 bez tempomatu, 1 s tempomatem (výchozí je bez tempomatu).
P06: Nastavení startu z nuly: 0 je start z nuly, 1 je start z nenulové rychlosti (výchozí je start z nuly).
P08: Nastavení času spánku: 0 bez spánku, ostatní hodnoty určují dobu spánku (výchozí je 5 minut).
PA: Nastavení síly rozjezdu: 1-5, 1 je minimum, 5 maximum.
PB: Nastavení brzdné síly: 0-5; 0 je vypnuto a brzdná síla od 1 do 5 postupně roste.
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9. Odstraňování závad
Závada Kód Řešení

Závada zadního motoru E001 Po výměně zadního motoru/řídicí jednotky to zkuste znovu.

Závada páčky plynu E002 Po výměně páčky plynu to zkuste znovu.

Závada řídicí jednotky E003 Po výměně řídicí jednotky to zkuste znovu.

Podpětí E005 Nízká úroveň baterie; nabijte ji a zkuste to znovu.

Závada přístrojů E006 Po výměně přístrojů/řídicí jednotky to zkuste znovu.

Závada přístrojů E007 Po výměně přístrojů/řídicí jednotky to zkuste znovu.

10. Nabíjení baterie

Otevřete vodotěsnou zátku pro
nabíjení

Po nabití vodotěsnou zátku pevně
utáhněte

11. Údržba

Mazání: Každých šest měsíců naneste malé množství bílého mazacího tuku nebo maziva do oblasti
skládacího mechanismu. Každé tři měsíce koloběžku zkontrolujte, zda nejsou uvolněné šrouby. Pokud
jsou, utáhněte je.

Baterie: Při nabíjení nebo nepoužívání koloběžky vypněte napájení. Pokud se nebude delší dobu
používat, uložte ji na bezpečné místo a nabijte ji alespoň jednou za 3 měsíce.

Skladování: Nenechávejte koloběžku dlouhou dobu na silném slunci ani ve velmi vlhkých prostorách.
Udržujte ji v čistotě.

12. Záruka

Od data převzetí do konce záruční doby lze výrobek v případě poruchy nebo poškození po kontrole a
potvrzení servisním střediskem KuKirin bezplatně opravit, vyměnit nebo vrátit. Při uplatnění kontaktujte
prodejce výrobku a postupujte podle jeho pokynů. Musíte předložit přesné, úplné a platné údaje o nákupu
nebo fakturu.

Obsah záruky Záruční doba

Řídicí jednotka, přístroje, motor, lithiová baterie, nabíječka, rám, přední
kryt, zadní kryt kola, brzdy, skládací páka, přední vidlice, brzdový

systém, páčka plynu atd.

1 rok

13. Záruční list

Při servisu výrobku vyplňte následující údaje jasně a úplně.

Údaje
uživatele

Údaje o
výrobku

Údaje o
prodejci

Jméno

E-mail

Poštovní adresa

Kontaktní telefonní
číslo

Název výrobku

Specifikace
výrobku

Název

Adresa

Shenzhen KuKirin Technology Co., Ltd.
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